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H O T  D R I N K SB E V A N D E  C A L D E

CAFFÈ MONDI | LOCAL COFFEE ROASTERY ‘‘MONDI’’ SUSTAINABLE

Espresso - Macchiato - Decaffeinato	 5�

Doppio Espresso - Americano	 7�

Cappuccino - Latte - Bicchiere di Latte / Glass of milk	 8

INFUSION TE & INFUSI | TEA & HERBAL DIRECTLY SOURCED | 

TRACEABLE TEA ‘‘JING’’ BIO	

Assam breakfast, Earl Grey, Gelsomino, Menta piperita, 

Citronella e Zenzero, Camomilla	 8 

Assam breakfast, Earl Grey, Jasmine, Peppermint, 

Lemongrass and Ginger, Chamomille	 8

Cioccolata calda / Hot chocolate	 8

ACQUA WATER	 7

San Benedetto naturale / Prime still water 33cl

Panna naturale / Prime still water 75cl�

San Benedetto frizzante / Prime sparkling water 33cl�

San Pellegrino frizzante / Sparkling water 75cl�

Nepi effervescente naturale / Natural sparkling water 65cl 

MIXERS		

Pepsi - Pepsi Max - Seven Up	 9

Galvanina Tonic - Galvanina Ginger Beer - Galvanina Soda	 9

Fever Tree Tonic - Fever Tree Ginger Beer - Fever Tree soda	 9

Red Bull - Red Bull zero	 11

SUCCHI & SPREMUTE FRESH-SQUEEZED JUICES RS BIO	 10

Ananas / Pineapple - Mirtillo / Blueberry 

Spremuta di Arancia / Fresh Orange Juice

DEPURANTI | DETOX

GREEN DETOX SUSTAINABLE	 10�  

Mela verde, cetriolo, cavolo nero, sedano, avocado, limone

Green apple, cucumber, black kale, green celery, avocado, lemon

S O F T  D R I N K SB E V A N D E  A N A L C O L I C H E
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C O C K T A I L S

MILK & COOKIES | SOMMELIER AIRES DE SILVA RECOMMENDATION’S	 22

Casamigos Reposado, Cachaça Leblon, Amaretto Disarrono Velvet,

succo di lime fresco, sciroppo d’Agave, Angostura bitter

Casamigos Reposado, Cachaça Leblon, Amaretto Disarrono Velvet,

fresh lime juice, Agave syrup, Angostura bitter

APEROL SPRITZ / CAMPARI SPRITZ / HUGO SPRITZ	 22

Aperol, Prosecco, soda / Campari, Prosecco, soda /

Liquore ai fiori di sambuco, Prosecco, soda

Aperol, Prosecco, soda / Campari, Prosecco, soda /

Elderflower liqueur, Prosecco, soda

BOULEVARDIER	 22

Campari, Vermouth rosso, Whisky

Campari, Red vermouth, Whisky

AMERICANO	 22

Campari, Vermouth rosso, soda

Campari, Red vermouth, soda

C O C K T A I L S

NEGRONI	 22

Campari, Tanqueray Ten gin, Vermouth rosso

Campari, Tanqueray Ten gin, Red vermouth

MILANO-TORINO	 22

Campari, Vermouth rosso

Campari, Red vermouth

NEGRONI SBAGLIATO	 22

Campari, Vermouth rosso, Prosecco 

Campari, Red vermouth, Prosecco

N O N - A L C O H O L I C  C O C K T A I L S

SECRET GARDEN 	 15

Seedlip Garden 108, mela verde, cetriolo, cavolo nero, sedano, avocado, limone

Seedlip Garden 108, green apple, cucumber, black kale, green celery, avocado, lemon

GIN & TONIC	 15

Tanqueray 0.0% & Tonic
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HEINEKEN 0.0	 10 

PERONI NASTRO AZZURRO	 12

TRITONE EDITION	 12

AMARO CIOCIARO	 13

AMARO DEL CAPO RISERVA	 13

AMARO MONTENEGRO 	 13

AMARO NONINO QUINTESSENTIA  	 13

AMARO JEFFERSON	 13

AVERNA	 13

BRANCAMENTA	 13 

CHINA MARTINI	 13

CYNAR	 13

FERNET BRANCA	 13

GRAPPA NONINO BIANCA	 13

LIMONCELLO DI CAPRI 	 13

LIMONCELLO VILLA MASSA	 13

PIMM’S	 13

SAMBUCA MOLINARI	 13

ZUCCA RABARBARO 	 13

D I G E S T I V ED I G E S T I V I

V O D K A

BELVEDERE	 22

CÎROC GLUTEN FREE	 25 

GREY GOOSE	 22

KETEL ONE	 16

TITO’S	 18

VKA	 18

HENDRICK’S	 16

HENDRICK’S GRAN CABARET	 17

HENDRICK’S OASIUM	 17

HENDRICK’S ORBIUM	 17

ELEPHANT SLOE GIN 	 16

MARE	 18

TANQUERAY	 16

TANQUERAY 0.0	 14

TANQUERAY TEN	 17

ROKU	 18

G I N
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C O G N A C

HENNESSY VS	 15

HENNESSY XO	 92

APEROL	 10 

BAILEYS	 12

CAMPARI	 10

COINTREAU	 12

DISARONNO	 12

DISARONNO VELVET LIQUER	 12

DOLIN ROUGE	 14

GRAND MARNIER	 12

ITALICUS	 12

ST. GERMAN	 10

CASAMIGOS BLANCO	 16

CASAMIGOS REPOSADO	 20

CASAMIGOS ANEJO	 18

CASAMIGOS MEZCAL	 20

DON JULIO BLANCO	 18

DON JULIO REPOSADO	 20

VOLCAN BLANCO	 23

L I Q U O R I

T E Q U I L A  &  M E Z C A L

AKASHI	 28

BULLEIT BOURBON	 16

BULLEIT RYE	 16

BUFFALO TRACE	 18

GLENFIDDIHC 15 YO	 24

HIBIKI SUNTORI 	 34

JOHNNIE WALKER BLACK LABEL 	 16

JOHNNIE WALKER BLUE LABEL	 48

JOHN WALKER & SONS KING GEORGE V	 149

KNOB CREEK 9 YO	 18

LAGAVULIN 16 YO	 22

MACALLAN 12 YO DOUBLE CASK	 24

NIKKA COFFEY GRAIN	 25

OBAN 14 YO	 22

TALISKER 10 YO	 18

W H I S K Y

CACHAÇA LEBLON	 16

DIPLOMATICO RESERVA EXCLUSIVA	 14

PLANTATION 3 STARS	 16

RON ZACAPA 23	 24

RON ZACAPA XO	 42

SANTA TERESA 1796	 22

R U M
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T O  S H A R EI  C O N V I V I A L I

LA TARTARE 5, 12, 13	 12

Tartare di pescato, pesca e sedano

Catch of the day tartare, peach and celery

LA PRALINA 2, 3, 9, 11, 12, 13, 14	 12

Pralina di ragù napoletano e Parmigiano Reggiano

Neapolitan ragù fird pralina and Parmigiano Reggiano

LA FOCACCIA ALLA PARMIGIANA 3, 9, 12, 13	 12

Focaccia croccante alla parmigiana di melanzane

Focaccia with eggplant and tomatoes

LA ZEPPOLINA 2, 3, 4, 5, 9, 13, 14	 12

Zeppolina alle alghe e salsa Tzatziki

Fried bread with seaweed and Tzatziki sauce

Vegetariano / Vegetarian

Vegano / Vegan

Avvertenza: alcuni piatti potrebbero contenere o essere contaminati da fave. 

Si prega di informare il personale in caso di allergie o intolleranze.

Warning: some dishes may contain or be contaminated by beans, even in traces. 

Please inform the staff in case of allergies or intolerances.

La invitiamo gentilmente a rivolgersi al nostro staff per ottenere informazioni 

dettagliate sugli ingredienti dei nostri piatti.

We kindly invite you to consult our staff for detailed information regarding 

the ingredients in any of our dishes.

Allergeni: 1 Arachidi; 2 Frutta a Guscio; 3 Latticini; 4 Molluschi; 5 Pesce; 6 Semi di Sesamo; 7 Soia;

8 Crostacei; 9 Glutine; 10 Lupini; 11 Senape; 12 Sedano; 13 Anidride Solforosa e Solfiti; 14 Uova

Allergens: 1 Peanuts; 2 Nuts; 3 Lactose; 4 Molluscs; 5 Fish; 6 Sesame Seeds; 7 Soybeans;                    

8 Crustaceans ; 9 Gluten; 10 Lupin; 11 Mustard; 12 Celery; 13 So2; 14 Eggs

Alcuni prodotti freschi, qualora non disponibili, potrebbero essere sostituiti 

con prodotti surgelati di alta qualità. 

Some fresh products, if unavailable, may be replaced with high-quality 

frozen alternatives.

I prezzi sono in euro e inclusivi di iva / Prices are in euro and inclusive of tax.




